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List 4

, lovce, furmane, danes pa pred-

h Lepega Spi ja, fotogra rano med 1920 in 1940

, sirarje

, hajvisji vrl

Velika Spica
Za ogled spletnega zemljevida ledinskih imen na Gorenjskem in avstrijskem Koros-

kem ter ostalih informacij o ledinskih imenih obis ite www.ledinskaimena.si.
Besedila v publikaciji so zapisana s pomo jo vnaSalnega sistema ZRCola, ki ga je

Bohinjske planine, lista 3 in 4 (od Vogla do Triglavskih
na Znanstvenoraziskovalnem centru SAZU v Ljubljani razvil dr. Peter Weiss.

jezer), merilo 1 : 12.500
Fotogra ja na naslovnici: Ko a pri Triglavskih jezerih, v ozadju Veliko Spi je/
ali delno, je dovoljeno le s predhodnim dovoljenjem Ob ine Bohinj in Razvojne

hansko, fotografsko, elektronsko ali druga no — na kateremkoli mediju, v celoti
agencije Zgornje Gorenjske.

Izdajatelj zaradi podatkov, pridobljenih preko ustnih virov, ne jam i za popolno
pravilnost ledinskih imen. Morebitna dodatna imena in popravke lahko
Vse pravice pridr ane. Vsako razmno evanje, predelava in shranjevanje — me-

doma ini sporo ijo na veronika.perko@ragor.si ali 04 581 34 17.

(vir: Digitalna knji nica Slovenije — dLib.si, avtor: Franc Kunc)

Ledinska imena
Urednika: Klemen Klinar in Veronika Perko
Popis ledinskih imen: Klemen Klinar

Kartograf: Miha Marolt
Besedilo: Klemen Klinar in Veronika Perko

Izdala in zalo ila: Ob ina Bohinj
Tisk: Tiskarna knjigoveznica Radovljica

Oblikovanje: Jamaja — Maja Rostohar
Naklada:1000

Projekt nancira Ob ina Bohinj.

Jesenice, november 2025
Pod planinami ta prostor zaznamujejo strmejsi predeli z gozdovi

vas predstavljajo dolg lok planin od Prednjega Vogla preko Komne,
ali neprehodnimi stenami, med katerimi so se na uravnavah in v ozkih
dolinah nasle povrsine za rovte, nad planinami pa kraljujejo skalne

Feznarskih planin do Rudnega polja in Zajamnikov. V osrednjem
vsem Stevilne obCudovalce tega obmocdja, vodile v osréje edinstvenega

severu bohinjskega sveta. Vsa ta obmocja so prepletena s Stevilnimi
planinskega in gorskega sveta, ki mu na svetu ni para.

stene in vrhovi nasih najvisjih gora s samim Triglavom na skrajnem
potmi in stezami, ki so majerje

Bohinjske planine na obmocju katastrskih ob¢in Studor in Srednja
delu tega obmocja so doma Stevilne bohinjske planine, ki so neko¢,
in mnoge Se danes, Bohinjcem predstavljale enega izmed temeljev
darska kategorija, so planine oblikovale tudi druzabno zivljenje,

bohinjske zivinoreje. Ceprav prvenstveno opredeljene kot gospo-
ljudsko kulturo in nacin zivljenja Bohinjcev nasploh.

Uvod

Bohinjci so tekom zivljenja in dela posameznim prostorom,
od obsirnih skalnih obmocij do najmanjsih kotickov planin, nadeli
imena, ki so jim sluzila za medsebojno komunikacijo in orientaci-
jo. Ta ledinska imena poimenujejo geografske enote, kot so gore,
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Ledvi¢no jezero v dolini Za Jezerom, fotografirano v obdobju med 1920

in 1929 (vir: Digitalna knjiznica Slovenije — dLib.si, avtor: Franz Pavlin)

vrhovi, doline, planine, pobocja, gozdovi, travniki in polja vse do
ipd. Starost ledinskih imen je razli¢na, nekatera segajo v zacetke
poselitve, druga pa so mlajsa, nastala Sele pred nekaj desetletji.
Ledinska imena so zrcalo zgodovinskega in jezikovnega razvoja
pokrajine. V domaci krajevni narecni govorici so se prenasala iz roda
v rod, spreminjal pa se je nacin njihove izgovarjave in zapisa.

najmanj$ih pojavov v prostoru, studencev, mocil, izrazitih skal
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Gorenjskega muzeja, avtor: Anka Novak)

Hotel Zlatorog v Ukancu pred 1. svetovno vojno, v
ozadju vrh Oket (vir: fototeka Gorenjskega muzeja)

CL AN S
Vodarjev hlev in hisca v Ukancu,

1962 (vir: fototeka Gorenjskega

* TR

muzeja, avtor: Anka Novak)
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Pisni viri in zapis ledinskih imen

Ledinska imena so bila zapisana ze ob prvih katastrskih izmerah,
zato zapise o njih najdemo ze na zemljevidih franciscejskega
katastra iz 20. let 19. stoletja, kjer iz sicer ponemcenih zapisov
razberemo imena, ki so Se danes v rabi. Kasnejsi reambulanc¢ni
kataster iz 60. let 19. stoletja ledinska imena na zemljevidu ze
navaja v danasnji slovens¢ini blizjih zapisih. Dolo¢ena ledinska
imena najdemo tudi na uradnih zemljevidih, a so ta imena
poknjizena, kar jih véasih preve¢ oddalji od njihove domace
narecne rabe, in so nemalokrat na zemljevid umescena na
napacno mesto. Pri ledinskih imenih za kmetijske povrsine so
bili ob popisu kot pripomocek uporabljeni tudi podatki Registra
kmetijskih gospodarstev, in sicer podatki o domacih imenih
zemljiS¢ v uporabi kmetijskih gospodarstev (GERK).

Pri zapisu nare¢nega izgovora ledinskih imen so uporabljena
naglasna znamenja, ki povedo, kako je hisno ime naglaseno in
kaksen je naglaseni samoglasnik. Ostrivec oznacuje ozek in dolg
glas (npr. répa, moka), streSica zaznamuje Sirok in dolg glas (npr.
péta, roka), krativec pa Sirok in kratek glas (npr. kmet, nastop).
Pri zapisu je uporabljen tudi znak za polglasnik »o«, ki ga izgovar-
jamo kot samoglasnik v besedah pes [pas], vrtnar [vartnar].

Z obmocjem, ki ga zemljevid prikazuje, zgodovinsko upravlja
vec€ vaskih srenj oziroma vaskih skupnosti, zato tudi informatorji
prihajajo iz razli¢nih krajev v Bohinju. To se odraza tudi v zapisih
ledinskih imen, ki so zapisana tako, kot so jih povedali infor-
matorji. Tako na primer v imenih na obmocjih, kjer s planinami
upravljajo kmetje z Bohinjske Bistrice, ne najdemo Svapanja.

| 1930 in 1940 (vir: dokumentacija Slovenskega
etnografskega muzeja, avtor: Joza Kozak)

Opuscene vojaske barake na planini Govnja¢, majerji na
planini so jih imenovali Hlevi, avgust 1927 (vir: Oddelek
za geografijo, Filozofska fakulteta, Univerza v Ljubljani)

Ledinska imena in ljudje

Clovek je s svojim delovanjem v pokrajini na podlagi naravnih
razmer ustvaril kulturno krajino. Glavni preoblikovalec narave je
bilo kmetijstvo. Zaradi razli¢ne primernosti tal za obdelavo je bil
vaski prostor razdeljen na ve¢ delov, poimenovanih z ledinskimi
imeni. Meje med posameznimi ledinskimi enotami najpogosteje
potekajo po naravnih lo¢nicah, kot so vznozja, vrhovi in grebeni,
struge, pa tudi po lo¢nicah, ki jih je ustvaril ¢lovek, najpogosteje
po parcelnih mejah in poteh. Tako so v ledinskih enotah izrazene
temeljne znacilnosti naravnega prostora in mnogi ¢lovekovi posegi,
nastali v zelji, da bi svojo zemljo izboljsal in od nje dobil ¢im vec
dobrin za svoje prezivetje. Glavna znacilnost vecine ledinskih imen
je, da so poznana le prebivalstvu ozjega prostora. Najbolje jih
poznajo pastitji, kmetje, lovci in gozdarji na obmogjih, kjer delajo
in se gibljejo. To se odraza tudi v izraziti nare¢ni podobi imen.

V sodobnosti nekatera ledinska imena ne odrazajo lastnosti, po
katerih so bila poimenovana, a so se kljub temu ohranila (npr. ime
Kopisa oznacuje nekdanje mesto, kjer se je v kopah kuhalo oglje).
Gostota ledinskih imen narasca sorazmerno z intenzivnostjo rabe
prostora. Najmanj imen je v nerodovitnih gorskih predelih, ki za
¢loveka v preteklosti niso imeli velikega pomena, ter na obmocjih,
ki skozi zgodovino niso bili v lasti domacinov in so tja redkeje
zahajali (npr. drzavni ali cerkveni gozdovi). Ve¢ imen je na zasebnih
gozdnatih obmocjih, kjer so ljudje pridobivali les, drvarili, oglarili, in
izrazito najve¢ na obmocju njiv in travnikov. Razlog za to je deloma
v vedji razdrobljenosti zemljis¢ na obmocju njiv in travnikov, Se bolj
pa v vecji potrebi po natanénem dolocanju lokacije nekega kmecke-
ga opravila (npr. kje je posejano Zito, kje tocno je pokoseno seno).
Tudi na planinah je gostota imen velika, saj so pastirji morali to¢no
dolociti obmocje, kje se pase zivina. Planine so bile razdeljene na
dnine, kjer se je vsak dan v tednu paslo. Tako je na Krstenici nastalo
ledinsko ime Nedéljska, kjer se je zivina pasla ob nedeljah, saj je
bil ta del pasnika blize stanovom in je bilo zato manj dela s paso,
kmetje, ki so na planino ponavadi prisli ob nedeljah, pa so imeli blize
do svojih zivali. Sodobni druzbeni procesi na podezelju, kakrsni so
opuscanje kmetijstva, urbanizacija naselij in opuscanje tradicional-
nih, na prostor vezanih dejavnosti, uveljavljanje sodobne kmetijske
mehanizacije in splo$na vse manjsa odvisnost ¢loveka od narave, zal
povzrocajo pozabljanje in izginjanje ledinskih imen.

Na tem zemljevidu so imena zapisana v poenostavljenem
nareénem zapisu. Poknjizenje namre¢ v dolocenih primerih imena
preobrazi do te mere, da so domacinom tuja in se z njimi ne identi-
ficirajo vec. Ledinska imena, skupaj s hisSnimi, so temeljni nosilec
lokalnega narecja in njegovih posebnosti, saj v primerjavi s splosnim
pogovornim jezikom manj podlegajo vplivom sosednjih narecij,
knjiznega jezika in tujih jezikov, ki jih prinasa sodobno zivljenje.

V imenih se ohranja tudi besedje krajevnih govorov, ki ga v splosni
rabi ze nadomesca besedje knjiznega jezika (npr. narecni izraz
rudna, kakor Bohinjci recejo mocvirski travi, se ohranja v imenu
Rudne, ki poimenuje travnik ob Bohinjskem jezeru v Ukancu,
narecni izraz préds v pomenu melisce se ohranja v ledinskih imenih
Kavcov préds nad Raznovo Suho ali melis¢a Préda zahodno pod
planino Ov¢arija). Zato so v projektu zbrana ledinska imena poleg
bogatega imenoslovnega gradiva tudi pomembni nosilci etnoloske in
zgodovinske nesnovne kulturne dedis¢ine. Ledinska imena z nare¢no
izgovarjavo in zivo rabo med ljudmi oblikujejo celovito vrednoto
kulturne dediscine, ki bo zivela tudi v prihodnosti.




